
DÛleÏité upozornûní

Ruãní vysílaã na patfii do rukou
dûtem!

Ruãní vysílaã smûjí pouÏívat pouze
osoby, které jsou obeznámené s
funkcí dálkovû ovládan˘ch vrat!
Pfii pouÏití dálkového ovládání je tfieba
zajistit neru‰eny v˘hled na vrata!
Dálkové ovládání je nutno programo-
vat vÏdy v garáÏi v blízkosti pohonu!
Pfii uvádûní dálkového ovládání do
provozu je tfieba pouÏívat pouze ori-
ginální díly!

• Zafiízení chraÀte pfied pfiím˘m slu-
neãním zafienim!

Pfii nedodrÏení uvedenych
pokynÛ mÛÏe do zafiízení proni-
knout vlhkost, která negativnû
ovlivní jeho funkci!

• Ruãní vysílaã chraÀte pfied vlhkos-
tí a prachem.

Teplotní rozsah: -20 °C aÏ +60 °C
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svíticí dioda na uãícím se vysílaãi
bliká nejdfiíve ãtyfii sekundy
pomalu a po úspû‰ném pfiijetí
kódu zaãne blikat rychleji.

4. Uvolnûte tlaãítka zdrojového i
uãícího se vysílaãe.

Zkontrolujte správnou funkci! JestliÏe
vysílaã nepracuje správnû, opakujte
kroky 1 aÏ 4.

POZOR!
V prÛbûhu uãení lze stisknutím
tlaãítka na zdrojovém vysílaãi
uvést do pohybu vrata, pokud
se v blízkosti nachází pfiijímaã,
kter˘ je odpovídajícím
zpÛsobem naprogramován!

Upozornûní:
JestliÏe se v prÛbûhu pomalého bli-
kání uvolní tlaãítko uãícího se vysílaãe,
proces uãení se pfieru‰í.

Bezpeãnostní ruãní vysílaã je
vybaven nejv˘‰e 15 bezpeãnost-
ními kódy, které lze pfiedat stisk-
nutím jednoho nebo nûkolika
tlaãítek.

Upozornûní:
Není-li k dispozici jin˘ vstup do
garáÏe, je nutno provádût ve‰keré
zmûny nebo roz‰ífiení programu v
garáÏi. Pfii programování a roz‰ifiování
funkce dálkového ovládání je tfieba
dbát na to, aby se v dosahu pohybu-
jících se dvefií nenacházely osoby ani
pfiedmûty.

1. Vysílaã, kter˘ má "pfiedat" kód
(zdrojov˘ vysílaã) Oa  , a vysílaã,
kter˘ se má nauãit kód (uãící se
vysílaã) Ob  , se musí nacházet
vedle sebe.

2. Stisknûte poÏadované tlaãítko
(tlaãítka) na zdrojovém vysílaãi (a)
a pfiidrÏte je - svíticí dioda na
zdrojovém vysílaãi svítí
nepfieru‰ovanû.

3. Ihned stisknûte odpovídající
tlaãítko uãícího se vysílaãe (b) a
pfiidrÏte je ve stisknuté poloze -

Místní podmínky mohou mít vliv
na dosah dálkového ovládání!

Obr. 1
Bezpeãnostní ruãní vysílaã
HSS4

Oa Svíticí dioda

Ob Ovládací tlaãítka

Oc Kryt prostoru pro baterie

Od Baterie

Oe Sada samolepicích ‰títkÛ

Of Místo pro nalepení ‰títku

Upozornûní:
Na místo Of  nalepte samolepicí ‰títek
pro pfiíslu‰nou zemi. Pfii vkládání
baterie dbejte na správné pólování.

Obr. 2
Roz‰ífiení dálkového ovládání o
dal‰í ruãní vysílaãe HS2, HS4,
HSM2 ãi HSM4.

Pro pfiedávání kódu lze pouÏít
pouze bezpeãnostní ruãní
vysílaã!
Dal‰í pfiedání kódu není moÏné. 
Bezpeãnostní ruãní vysílaã se
nemÛÏe nauãit kód!
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Chráněně autorské právo:
Otisk, i ve zkráceně formě, pouze s
naším povolením. Změny jsou 
vyhrazeny.

Avtorskie prava zawiweny:
Perepeçatka, vklüçaä i
perepeçatku v vide vyderøek,
tolæko s naπego razreπeniä.
Ostavläem za soboj pravo na 
izmeneniä.

Opphavsretten er beskyttet, kopiering, 
ettertrykk, bare med vår godkjennelse.
Det taes forbehold om eventuelle
forandringer.

Tekijänoikeussuoja. 
Osittainenkin lainaaminen vain 
luvallamme. 
Oikeus muutoksiin pidätetään.
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ensin 4 sekuntia hitaasti, minkä
jälkeen se vilkkuu nopeammin, jos
siirto on onnistunut.

4. Vapauta molempien kauko-
ohjainten painikkeet.

Tarkista lähettimen toiminta! Jos laite
ei toimi oikein, toista vaiheet 1 - 4.

HUOMIO!
Jos luovuttavan lähettimen paini-
ketta painetaan siirron aikana ja
lähettimeen ohjelmoitu vastaano-
tin on lähellä, ovi saattaa lähteä
liikkeelle!

Huomautus:
Jos vastaanottavan lähettimen pai-
nike vapautetaan sen vilkkuessa
hitaasti, siirto keskeytyy. 

Varmistuslähettimet eivät voi
vastaanottaa koodeja!
Lähettimessä on korkeintaan 15
turvakoodia. Ne voidaan siirtää
toiseen lähettimeen painamalla
yhtä tai useampaa painiketta.

Huomautus:
Jos autotalliin ei ole erillistä
sisäänkäyntiä, ohjelmoinnin muutok-
set ja laajennukset tulee tehdä auto-
tallin sisällä. Ohjelmoitaessa ja laajen-
nettaessa kauko-ohjausta täytyy var-
mistaa, ettei oven liikealueella ole
ihmisiä tai esineitä.

1. Pidä koodin luovuttava lähetin Oa
ja vastaanottava lähetin Ob vie-
rekkäin.

2. Paina haluamaasi painiketta (pai-
nikkeita) luovuttavasta lähettime-
stä ja pidä se (ne) alaspainettuna.
Luovuttavan lähettimen LED
palaa nyt jatkuvasti.

3. Paina välittömästi tämän jälkeen
vastaanottavan lähettimen paini-
ketta, johon haluat siirtää koodin,
ja pidä se alaspainettuna. Vastaa-
nottavan lähettimen LED vilkkuu

Paikalliset olosuhteet saattavat
vaikuttaa käsilähettimen kantavu-
usalueeseen!

Kuva 1
Varmistuslähetin HSS4
Oa LED
Ob Käyttöpainikkeet
Oc Paristokotelon kansi
Od Paristo
Oe Lupatarrat
Of Kenttä lupatarroja varten

Huomautus
Kiinnitä kenttään Of  maakohtaiset
tarrat. Kiinnitä huomiota paristojen
napoihin asettaessasi niitä paikalleen.

Kuva 2
Kauko-ohjauksen laajennus
käsilähettimillä HS2, HS4, HSM2
tai HSM4.

Tietojen siirto mahdollista vain
varmistuslähettimestä!
Muu tietojen luovutus ei ole mah-
dollista.

Tärkeitä ohjeita

Pidä käsilähetin poissa lasten
ulottuvilta!

Käsilähettimiä saavat käyttää ainoa-
staan sellaiset henkilöt, jotka tuntevat
kauko-ohjattujen ovilaitteiden toi-
minnan.
Kauko-ohjauksen käyttäjällä täytyy
aina olla näköyhteys oveen!
Ohjelmoi kauko-ohjaus aina autotal-
lissa käyttökoneiston läheisyydessä!
Käytä kauko-ohjaimen käyttööno-
tossa ainoastaan alkuperäisiä osia!

• Suojaa laitteet suoralta auringon-
valolta!

Jos ohjeita ei noudateta, laittee-
seen saattaa päästä kosteutta,
mikä vaikuttaa sen toimintaan!

• Suojaa käsilähetin kosteudelta ja
pölyltä.

Lämpötila-alue: -20 - +60°C

og deretter hurtigere når opp-
læringen er ferdig.

4. Slipp tastene på henholdsvis 
sender (a) og (b). 

Gjennomfør en funksjonskontroll. 
Ved feilfunksjon - gjenta trinnene 
1 - 4.

VIKTIG!
Under opplæringen, kan det - ved
betjening av senderen som lar
koden gå i arv (a) - utløses en
portkjøring hvis det befinner seg
en programmert mottaker i nær-
heten!

Henvisning:
Hvis tasten til den senderen som skal
lære koden slippes under den langs-
omme blinkingen, avbrytes opplærin-
gen.

Sikrings-fjernkontrollen kan ha
maks 15 sikrings-koder. De kan
arves ved å trykke på en eller flere
tast(er).

Henvisning:
Hvis der ikke er separat gangdør til
garasjen, skal enhver endring eller
utvidelse av prograrammeringen fore-
tas innenfor gararasjen. Ved program-
meringen og utvidelsen av fjernstyrin-
gen må det passes på at det i por-
tens bevegelsesområde ikke befinner
seg  personer eller gjenstander.

1. Senderen som lar koden gå i arv

Oa  og senderen som skal lære
koden Ob holdes direkte ved
siden av hverandre.

2. Ønsket(e) tast(er) på senderen
som lar koden gå i arv (a) trykkes
og holdes trykket - LED på sen-
deren som lar koden gå i arv lyser
nå kontinuerlig.

3. Straks deretter trykkes tasten
på senderen som skal lære koden
og holdes trykket - LED på sen-
deren som skal lære koden blin-
ker først langsomt i 4 sekunder

flytelse på fjernstyringens rekke-
vidde!

Fig 1
Sikrings-fjernkontroll HSS4
Oa LED
Ob Betjeningstaster
Oc Deksel - batterirom
Od Batteri
Oe Sett med klebemerker - 

godkjenninger
Of Felt for tillatelses-klebemerke

Henvisning:
I feltet Of   klebes landets spesifike til-
latelses-klebemerke. Pass på riktig
poling ved innlegging av batteri.

Fig 2
Utvide fjernstyringen med ytterli-
gere fjernkontroller HS2, HS4,
HSM2 eller HSM4

Bare opplæring er mulig fra
sikrings-fjernkontroll! 
En ytterligere arving er ikke mulig. 

Sikrings-fjernkontrollen kan ikke
lære koding! 

Viktige henvisninger

Fjernkontrollen er ikke barneleke!

Fjernkontrrollen må bare benyttes av
personer som er opplært i fjernstyrte
portanleggs funksjonsmåte. Benyttel-
sen av fjernkontrollen må skje ved
synskontakt med porten! Foreta
bestandig programmeringen av fjern-
styringen inne i garasjen i nærheten
av motoren! For å sette fjernstyringen
i drift, skal det utelukkende anvendes
originaldeler!

• Beskytt apparatene mot direkte
sollys!

Tas det ikke hensyn, kan funksjo-
nen skades ved inntrenging av
fuktighet!

• Beskytt fjernkontrollen mot fuktig-
het og støv.

Temperaturområde -20°C til +60°C

Forhold på stedet kan ha inn-
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